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ABONY 
Társadalmi, ipari, kereskedelmi és közgazdasági lap. 

M E G J E L E N I K M I N D E N V A S Á R N A P . 

Előfizetési árak : 
Egészévre 8 Korona 
Fél évre 4 Korona 
Negyedévre 2 Korona 

Egyes szám ára 16 fillér. 

Felelős szerKesztö 
TEMESKÖZY GERZSON 

Kiadótulajdonos 

SZERDAHELYI JÁNOS 

Hirdetmények, 
nyiltterek, valamint előfizetési és hirdetési 

• dijak közvetlen a kiadóhivatalhoz küldendők 
— Nyil t tér sora 1 Korona. — 

Szocializmus és hazafiság. 
A szocial izmus egy 

egész csomó olyan t á r sa -
dalmi kérdés és feladat 
gyűjtő neve, melyek az 
emberek tá rsas együttélé-
sére s az együttélés mó-
dozata i ra vona tkoznak . 

A tá r sada lmak sze r -
veződésénél , azok átala-
kulásainál több féle elemi 
tényezők működnek .közre , 
mint alkotó részek, külö-
nösen a tulajdon, a csa-

. UcLés a nemzetiségi kér -
désekben. 

Ezen elemek kapcso-
latai és képződése i — 
mondhat juk — ál ta lános 
érvényű szabályok szerint 
mennek végbe, mint teszen 
a természet i á talakulások. 

Ha ez az á ta lakulás 
te rmésze tes uton megy vég -
be, ha az az emberiség ér-
zelmi fe j lődésével tart lé-
pést, akkor bátran lehet 
szocial ista akár melyik her-
ceg, gróf vagy báró, mert 
hisz a keresz ténység is az 
wnber iség egyik óriás a rá -
nyú fej lődési processusa s 
ennek hát tere is egy rop-
pant arányú társadalmi 

harc, a mennyiben a ke-
resz ténység vet te e lőször 
véde lmébe a szegényeke t 
a gazdagokka l szemben. 

Sa jnos azonban , hogy 
ma még a szociá l izmus 
csak jelszó, olyan jelszó, 
melyből gyönyörű f ráz i so-
kat lehet kicsiholni a tá r -
sadalom alantasabb, szü-
kebblátkörü elemei számá-
ra, de nem keresztéuyi ér-
telemben, nem a gyengébb-

nek az erősebb elleni vé -
delmére, ol talmára, sőt el-
lenkezőleg — s az a do-
log viszája , — amangak 
k ihasználására , az esze-
sebbeknek anyagi e lőnye-
ire. 

A magyar társadalom 
t isztába van ezzel a kér -
déssel, illetve ennek a kér-
désnek elfajult á l lapotban 
levő je lenségeivel s ide-
genkedik tőle. 

Nem azért , mintha ?. 
lemondás, önmeg tagadás 

keresztényi szocial izmusa 
nehezére e s n e ; nem azért, 
hogy az élvezet világi szo-
ciálizmusa után nem vá -
gyakoznék ; nem azért , 

hogy az egyenlő felosztást , 
a henyélő probletár iátusi 
szocial izmust ne ta r taná 
némi nemű kívánatos do-
lognak, ámbár tudom, hogy 
az ilyen eszmék a magyar 
koponyákhoz nem igen 

férnek, — hanem csupán 
azért, mert a szocial izmus 
álapostolai jónak látták ezt 
szembe helyezni a hazaf i -
as érzéssel. 

Ez a helytelen irányí-
tás volt az a mély árok, 
melybe bele bukott az e -
gész a lantas p ropaganda , 
nem csak nálunk, hanem 
egész Európában . 

Hü tükre annek a mos-
tani háború. 

Mihelyt kivillant a kard 
a haza védelmére, mihelyt 
eldördült az első ágyú a 
haza el lenségeire, eltűnt itt 
minden más érzés, gondo-
lat, akara t és tevékenység, 

egygyé lett a magyar , a 
német a haza és a tűz-
hely ol talmában. 

E lélekemelő jelenség 
sugárzó fényességébe sö-
téten emelkedik föl egy 
ké tségbe esett szándék, 
mely a torz szociál izmus 
hamis je lszavával igyeke-
zett megbott lot t nemzeté-
nek fe lemelésére sietni. 

Egy bomlott agyú f r an -
cia szociális elvű minister 
fordult a muszka szocil is-
tákhoz, hogy ne igyekez-
zenek vissza tartani ka to-
náikat a ba rbár hadvise-
léstől. 

M e k k o r a sülyedésnek 
kellett ott bekövetkeznie , 
ahol a haza szerete t nagy 
érzése már nem segit, a 
hazafias fe lbuzdulás már 

ismeretlen lé lektulajdon-
ság. 

Ezt a sülyedést é lén-
ken illusztrálja méofa musz-
ka fel fogás is, még a musz-
ka socializmus is, midőn a 
fe lhívásra nem reagált . Eb-
ben a hal lgatag feleletben 
benne van az is, hogy a 
haza szerete t nagy, fensé-
ges érzése még muszkául 
is s z e n t ; az is, hogy az 
ideális szocial izmusról még 
muszka o rszágban is be-
csületesebben gondo lkoz-
n a k ; az is, hogy a nem-
zeti védelem t isz tességes 
eszközei t még a muszka 
parasz t is t iszteletben tartja. 

Ebben a ha lga tag fe-
leletben benne van az egész 
f rancia szellem, francia jel-
lem s a f rancia nemzet ie t -
lenség megvetése. 

Ez a nagy háború 
meztelenre vetkőztete t t pár 

nemzetet , a mely mezte-
lenségnek nincs művészi 
hatása, nincs természet i 
szépsége, ettől el kell for -
dulnia minden jó Ízlésnek, 
minden jó érzésnek, mint 
a hogy elfordult tőle a leg-
muszkább szocial izmus is. 

Temes. 

Hdományok vö-
röskereszt kór-
házunk részére. 

Báró Harkányi Frigyes 200 
korona és a vöröskereszt kór-
házban elhasznált villamos áram 
értékének 50°/o-a. 

Gróf Keglevich Gáborné 
100 korona, özv. Vámosi Jó-
zsefné 50 korona. Äbonyi köz-
birtokosság 250 korona. Gutt-
mann József a kórház részére 
ingyen fuvar 10 kor. értékben. 

Beckné 9 ing, 6 alsónadrág, 
9 pár harisnya, 1 zsák krumpli, 
14 liter bab, Szűcs Evike 1 hó-
sapka. Pintér Gyula 30 liter bor, 
Beliczey Tibor 31 ü. bor, 1 ko-
sár alma, Gróf Keglevich Gábor 
25 ü. sör, 1 zsák dió, Dr. Mada-
rász Adorjánná 1000 db. cigaretta, 
Politzer Mihály 500 drb. cigaret-
ta. Kalló Kálmán 400 drb. ciga-
retta. özv. Nagy Györgyné 15 1. 
bor. Richter Béláné 200 drb. 
szivar, 100 drb. cigaretta, 2 nagy 
doboz gyufa, Kertész Rózsa 2 
hósapka, 1 pár érmelegeitő. Ge-
licze Miklós tépés. Kovács Lász-
ló fanitó I. o. növéndékei 1 kg. 
tépés. 

Györe Józsefné 1 pár csir-
ke, Dr. Révész Gézáné 6 üveg 
bor, 2 üveg befőtt, Dániel Anna 
1 kosár sütemény, Antos udvar 
3 pár kappan, diós és mákos 
patkó, Szandi Margit sütemény, 
Keresztesi Nagy Eszti sütemény, 
Ritnovszky Antalné 5 üveg pa-
radicsom, 6 üveg befőtt és sü-
temény, Rosenzweig Fancsi 2 
kalács, Eckstein Ignác 25 1. tej, 
4 1. mák, Székely gőzmalom 10 



XVIII. évfolyam ABONY 2. szám. 

k. liszt, Szombati Klára 1 kanna 
bor, 8 kalács, özv. Stringovics 
Zzigmondné 7 liter tej 2 kg. cu-
kor, Völgyi Anna 6 1. bor, Do-
bozi Mihály 2 üveg befőtt, ka-
lács, sütemény, dió, Altmann 
Gyuláné sütemény, Weisz Adolf-
né sütemény, Turí Mihály 8 liter 
bor, Andrási István 5 liter tej, 
Homoky Istvánné 72 drb. süte-
mény, Ifj. Bartucz Mihályné 1 
pulyka, 1 p. tyúk, 18 1. bor, 
Tóth Andrásné (V. ker.) 5 liter 
tej, Lipthay Arthurné 120 drb. 
sütemény. Balázs János 1 kosár 
zöldség, Mladoniczky György 
280 drb. pogácsa, 15 kiló hurka, 
5 kiló kolbász, Rimóczi István-
né 2 lud tojás, Csaba Jánosné 4 
liter tej, dr. Révész Gézáné, 1. 
kosár aszaltalma, 7 fej kaposzta, 
Beck Dezső 1 szák krumpli, 15 
1. bab, Szebeni András 1 fazék 
töltött káposzta, hurka, kolbász 
pecsenye, 1 kosár pogácsa. Ma-
ezó Józsefné 2 liter rum, Ker-
tész Róza 2 tál sütemény, 1 tál 
pecsenye, 2 üveg befőtt, Bede-
kovics Irmuska 160 pogácsa. Eck-
stein Ignácné 25 liter tej, Végh 
Ferenc 100 drb. rétes, 10 liter 
bor, Szűcs István 120 drb. süte-
mény, Háy Mórné 200 drb. fánk, 
Frankenberg Hermanné 1 kosár 
sütemény, Feke Mihályné 118 
drb. sütemény. 

Fekete kávét adtait : Polit-
zer Mihályné, Fábián Istvánné, 
dr. Madarász Adorjánné, Lipthay 
Arthurné, Lévay Mihály, Richter 
Béláné, Weisz Adolfné, Kiss 

Zsigmondné, Veverán Istvánné, 
Altmann Gyuláné, Wiener Ida, 
Piros Jánosné. 

Dobozi B. Istvánné 4 liter 
tej, 10 üveg paradicsom. Papp 
Endrené 1 kosár cékla, Habocza 
Istvánné sütemény és bor, Nagy 
Istvánné bab és tojás. Farkas 
Lászlóné 20 liter bab, 1 fazék 
lekvár, 2 kg. szalonna, 1 zsák 
krumpli. Vida kisasszonyok 2 
kanna fekete kávé, 2 csomag 
kártya, 2 tál sütemény és ol-
vasni való folyó iratok. 

Fogadják a nemes szivü 
adakozók hálás köszönetünket. 

Gondnokság. 

Uj évi üdvözlést 
megváltották. 

Pokorny Frigyes 2 K., Ba-
log Károlyné 2 K., Altmann 
Gyuláné 10 K., Szabó Gizike 10 
K., Vihlidka Mária 3 K., Bozsódy 
Zsigmond 2 K., Gáspár Pál 6 K., 
Barta Teréz Budapest 2 K., 
Csizmadia Béla 6 K., Lipthay 
Györgyné 10 K., Tantossy Kál-
mán 5 K.,. Fekete Erzsébet 1 K., 
Balogh Károly 3 K., Kozák Jo-
lán 5 K., Vámos Izidor ivén : 
Beliczey Tibor 20 К., V. Zs. 

Bpest 5 K., Pintér Mihály 2 K., 
Egger Géza Bpest 1 K., Grün-
wald Berthold 1 К., Homoky 
István 1 K., Koszorú Lajos 2 K., 
K. S. п. п. 1 K , К. у X у 2 К., 
Gulner Gyuláné 5 К., Egy István 
a sok közül 20, Vámos Izidor 
1 K., ' Kollár Béla gyüjtőivén : 
Fábiánné 1, Rithnovszkyné 1, 
Reinlené 1, Pokorny Frigyes 1, 
Politzer 1, Gajzágó Irma 1, dr. 
Szentkirályi Istvánné 1, Lavatka 
Béla 1, Kiszely Endréné 1, Béky 
1 K. Sivó Jenőné 10 K., Görkné 
1 K., Sivó Miklósné 4 K„ Va-
dászné 1 K., Homoky István 5 K-
Szűcs István 5 K., dr. Blumgrund 
Naftali, Beliczey 2—2 K., Kaszinó 
gyüjtőivén: Kiss Zsigmond, Papp 
Péter 3—3 K., Kostyán József 
15 K. Pintér Gyula 20 K., Véli 
Miksa 3 K., Háy Dezső 10 K„ 
Ifj. Sivó Miklós 10 K., Schlos-
ser László 2 K., Gaál Gyula 5 K., 
Dr. Thaly Gábor 3 K., Ipartestü-
let gyüjtőivén 7'60 K., ebből Sza-
káll Lajos 1 K., Juhász István 2 
K., N. N. 1 K., Főszolgabírói hi-
vatal gyüjtőivén 13*80 K., ebből 
dr. Madarász Adorján 10 K., 
Totth Kálmán 2 K., Polgárikör 
gyüjtőivén 15'50 K., Papp Péter 
5 K., Dobozi Kálmán 2 K., Simon 
Márton 1 K, Savery 1 K., Tóth 
József 1 K„ Várady Béla 3 K., 
Szabó Sándor 2 K., Perényi Ignác 
gy.-vén 20 K. Ebből Perényi Ignác 
és neje 7 K., Spiegel Irénke 1 K., 
Uhlár Mariska és Ilonka Bpest 
gy.-ivén 12 K., ebből Uhlár Ma-
riska 2 K„ Uhlár Ilonka 2 K„ Sala-
monné 1 K., Hajdú Róza 1 K., Ki-
rály Jánosné 1 K., Fenesy Ferenc 
2 K., Suder Manó 1 K., Bedy Már-
ta 1 K., R. Kath. iskolák gyűjté-
se 111*31 K., ebből Dániel Anna, 
Jávorszky Valéria 2—2 K., Kál-
ló Ilona,X Sóos Margit, Kalló F-
ranciska, Szűcs Éviké 1—1 K., 
Kássa Mariska 2.64 K., Turi Já-
nos 2.54 K., Mészáros Pál 2.39 
K„ Trajcsik L. 1.14 K„ Kecskés 
Sándor, Király Árpád, Hornyik 
János, Gilice Miklós 1—1 K. 
Kálló Pál 1.02 K„ Egedi Mihály, 
dr. Madarász Adorján 2—2 K. 
Flégner János 1 K. 

48 év abonyváros 
szolgálatában. 

Szerényen, mint ahogy hi-
vatását betöltötte, csöndben, 
mint ahogy egy öregemberhez 
illő, búcsúzott el ó év utolsó 
napján tisztviselőtársaitól Drávai 
Mihály, városunk adóügyi végre-
hajtója. 

Mintha tegnap lett volna, 
midőn 40 évi szolgálatának jubi-
leumát ültük, a midőn más már 
a sírhelyét nézi ki a temetőben 
s ő még nyolc évvel toldotta 
meg munkásságának hosszú ide-

jét, annak a munkásságnak, mely 
a legkevésbbé alkalmas a rokon-
szerv és népszerűség megszer-
zésére ; de ő mégis mind e kettőt 
ki vivta magának szelid, kíméle-
tes bánásmódjaival, funkciójának 
úgyszólván atyafiságos teljesíté-
sével. 

Azt mondják, hogy a ki 
végrehajtó akar lenni, vesse ki a 
szivét s tegyen egy követ oda . . . 
Ám ő épen ellenkezőleg csele-
kedett, még egy szivet vett ma-
gához, a mit a fejébe helyezett 
el és azzal gondolkozott nehéz 
hivatásában. E kettős sziv érzel-
mei késztették arra, hogy ki-
méletessége miatt feljebb valói 
korholásait lenyelje ama szegény 
polgártársai érdekében, kik ösz-
szeütközésbe jutottak a fizetési 
kötelezettségek szabályaival. De 
azért igy is jó volt; soha senki 
az ő kiméletessége miatt nem 
káfosodott, mert aki neki szavát 
adta, hogy ekkorra meg ekkorra 
megfizet, az azt be is tartotta, el-
ényeszhetlen bizonyságául annak, 
hogy az erő és hatalom fitogta-
tása nem első rangú tényező a 
közpályán. 

A jó öreg, Misa bácsi te-
hát 48 évi közszolgálat után, — 
mely még a legkényelmesebb bí-
rói székben is sok volna, — 
nyugalomba küldte magát, ahová 
a közbecsülés kiséri, mely állan-
dó vendége marad hajlott kora 
hátralévő éveiben. 

Togó. 

Népmozgalmi 
adatok. 

Az elmúlt 1914. évben vá-
rosunk területén a születések 
száma 664 (mult évben 661) fiu: 
329 (m. é. 341) leány: 335 (m. 
é. 320). Rkath vallású 595 (m. é. 
575) ref. 53 (m. é. 70) ág. hitv. 
ev. 5 (m. é. 1) izr. 10 (m. é. 12) 
baptista 1 (m. é. —). Halva szü-
letett : 7 (m. é. 19). Törvénytelen 
születések száma 28 (m. é. 34). 
Iker szülés 4. (m. é. 20.) 

H á z a s s á g köttetett 104 
m. é. 110). Rkath párok között 
72 (m. é. 79), ref. párok között 
8 (m. é. 13) izr. párok között 7 
(m. é. 1). Vegyes házasság köt-
tetett (m. é. 18) és pedig : rkath. 
férfi ref. nővel 8. (m. é. 8.) meg-
egyezés az atya vállására 2, az 
anyáéra 3 esetben. Ref. férfi rkath 
nővel 8. (m. é. 6.) megegyezés 
az atya vállására 3, az anyáéra 
2 esetben. Ágost hitv. ev. férfi 
rkath. nővel 1, megegyezés az 
anya vállására. Házasság jött lét-
re özv. párok között 6. özv. férfi 
hujadon közt 5, nőtlen férfi özv. 
nő közt 2, elváltak közt 1, el-
vált férfi hajadon közt 3, elvált 
férfi özv. nő közt 2. Vidékre vit-

ték 24 mennyazszonyt (m. é. 28), 
hoztak 6-ot. 

E l h a l t 366 egyén (m. é. 
414), fiunemü 212 (m. é. 206) 
nő 154 (m. é. 208). Rkath. vallá-
sú 292, (m. é. 340), ref. 54. (ni. 
é. 52), ág. hitv. ev. 1 (m. é. 3) 
izr. 19. (m. é. 17). 

Özvegyen maradt 37 férfi. 
48 nő. 

E l h a l t a k 1 éven alúl 
140. (m. é. 168) 1-töl 10 évig 76. 
(m. é. 77) 10-től 20-ig 24. (m. é. 
20) 20-tól 30-ig 26. (m. é. 20.) 
30-tól 40-ig 15. (m. é. 14.) 40-
től 50-ig 11. (m. é. 12.) 50-töl 
60-ig 24. (m. é. 21.) 60-tól 70-ig 
33. (m. é. 32.) 70-től 80-ig 38. 
(m. é. 26.) 80-tól 90-ig 16. (m. é. 
22) 90-től 100-ig 5. (m. é. 3.) 
Veleszületett gyöngeségben 59. 
(m. é. 71.) tüdőgümőkórban 44. 
(m. é. 59.) vörhenyben 43 (m. é. 
18.) bélhurutban 41 (m. é. 44.) 
agyaszályban 32. (m. é. 32) tüdő 
lobban 31 m. é. 42.) gümüs agy-
hártyalobban 14. (m. é. 19.) vér-
edény elmeszesedésben 11. (m. é. 
3.) görcsökben 15. (m. é. 18.) 
agyvérzésben 8. szivszélhüdésben 
6. szívbillentyű elégedetlenség 
folytán 5. veselobban 3. hasi hagy-
mázban 3. (m. é. 2.) vese meden-
czelobban 2. csontgümőkórban 2. 
eskórban 2. tüdőtágulásban 2. 
çzukorbetegségben 2. koraszü-
lött T: méhráktran T: fályog-
ban 1. epehályográkban 1. 

sülyben 1. bélcsavarodásban 1. 
karnyaróban 1. bélfekélyben 1. 
sziv bajban 1. fül mirigy rákban 
1. genyverüségben 1. toroklobban 
1. aggsági elmezavarban 1, gyo-
morrákban 5. (m. é. 7.) csontü-
szügben 1, fülgyuladásban 1. máj-
sorvadásban 1. bélrákban 1. máj-
rákban 1. angolkórban 1. mell-
hártyalobban 1, végbélrákban 1. 
agyhártya lobban 1. idült szesz 
mérgezésben 1. agylágyulásban 1. 
leesés folytán belső elvérzésben 
1. önakasztás folytán 2. (m. é. 3.( 

Szaporulat a lefolyt évben 
292. R. kath. valláson 303. Ref. 
valláson fogyás 1. ág. ev. sza-
porulat 4. izraelitáknál fogyás 9. 

• baptistáknál szaporulat 1. 

Temesközy Gerzson 
áll. anyakönyvvezető. 

Szombati levelek 
Ggermekek ölelkezése 

Nagy események nagy dol-
gokat szülnek. A világra szóló 
háborúból világra szóló jelensé-
geket tapasztalunk, melyek hol 
felemelik a sziv érzéseit, hol le-
sujtólag hatnak gondolat vilá-
gunkra, a szerint, a mint neme-
sebb, vagy gonosz indulatokból 
származnak és jelentkeznek. 

Egy ilyen világra szóló 
esemény az is, a mikor mil-
lió meg millió amerikai gyerek 
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kitárja karjait s tengereken, or-
szágokon által át ölelik európai 
testvérkéiket, azokat, akiknek hi-
ányzott karácsony szent ünnepén 
a karácsonyfa, a kis Jézus aján-
déka, a komoly apai gondosko-
dás, a megelégedett anya szere-
tő vidámsága, akik most szomo-
rúak, elhagyatottak és árvák . . . 

És abból a fellángoló ér-
zésből jutott egy-egy kis meleg 
sugár minden szomorú gyerek-
nek, azt a nagy ölelést át érezte 
minden árva, akiknek az apja 
akár magyar, akár német, akár 
török, akár muszka, angol, bel-
ga, francia, vagy rácz fegyverek-
től vérzett el a nagy küzdelem-
ben. 

Azok az amerikai gyerekek 
csak árva gyerekeket ismernek, 
nemzetiség nélkül, csak azt tud-
ták, hogy ezeknek most gyászos, 
szomorú karácsonyuk van s meg-
kérték az angyalokat, akik most 
békésebb földön, csöndesebb em-
berek között járnak, hogy vigyek 
el nekik az б ajándékaikat, ba-
báikat, ruhácskáikat, játékszere-
ket, ártatlan gyermeki érzelmük, 
szeretetük, részvétük vigasztaló 
jeleit. 

Jutott azokból a mi járá-
sunkban is minden községnek, 
minden árvának. 

Ma egyhete osztotta ki az 
elöljáróság a szeretet ez adomá-
mányait a mi kis árváink között, 
melyekről meglátszott, hogy az 
adakozó sajátja volt, hogy azt 
oda adván, neki semmije sem 
maradt. 

— Nem az értéke adja meg a 
jelentősegét ezen tárgyaknak, ha-
nem az azokhoz fűződő nemes 
érzések. 

Ép azért arra kérjük a szü-
lőket, ne engedjék, hogy az öntu-
datlan kis gyermekek el pusztít-
sák azokat. .Tegyék el emlékül. 

Ha igaz 1 esz az altruisták 
álma, hoyy ez a mostani utolsó 
háborúja a népeknek, ezek a kis 
játéktárgyak nagyon becses em-
lékei lesznek ennek az időnek s 
azoknak az embereknek, akik 
azt most kapván, felnőnek és er-
re emlékeznek ; olyan emlékek, 
melyek esetleg alakját és alapját 
képezik egy más, szebb, jobb, 
tisztultabb vílágfelfogásnak; olyan 
emlékek, melyek arra emlékezte-
tik őket, hogy volt egy idő, a 
midőn mikor az apák egymást 
öldösték, gyermekeik össze ölel-
keztek s ennek az ölelkezésnek 
zsenge melegsége teremtette meg 
a világ béke csiráiát . . . 

Olyan emlékek, melyek a XX-
ik század első kézzel fogható 
bizonyítékai a Krisztusi szere-
tet világot átölelő hatalmának. 

Egy pár darabkát eltettem 
belőlük, egy általam tervezett 
polgári iskolai múzeum számára. 
Az egyikén angol nyelven a kö-
vetkező czeruza irás van : Mosó-
pad és nyakra való boa (ezt a 
nyakra való boát nem tudom ki 
kapta) küldi a kis Davidson Lil-
lie Whartonból, (Texas.) 

Levelet irok a kis Liliienek, 
hogy az ő picike kis mosó le-
meze hová van szánva és tol-
mácsolom az abonyi kis árvák 
örömteljes üdvözletét és háláját. 

T o g ó . 

Я maggar orsz. 
munkások rok-
kant nyugdíj egy-
letének haladása 

az 1914. évben. 
Az ország legnagyobb mun-

kásjóléti intézménye életében az 
elmúlt 1914-ik esztendő rendkí-
vül nagy fontossággal bir. Ebben 
az évben léptették életbe a kül-
döttek közgyűlésének óriási nagy 
többsége által megszavazott és 
a kormányhatóság által jóváha-
gyott módositott alapszabályait. 
Az alapszabályokat a központi 
választmány 1914. julius 5-iki 
ülésében léptette életbe és az 
osztályonként 10 fillérrel fölemelt 
tagsági dijakat augusztus 2-iká-
tól kezdve már fizetik a tagok. 

Megelégedéssel tapasztalható 
hogy tagjaink általában zúgoló-
dás nélkül fizetik a magasabb 
illetéket, mert bölcsen belátják, 
hogy oly nagy kedvezményeket 
a régi csekély illetékek ellenében 
nem lehet képes az egylet nyúj-
tani, tehát okvetlenül szükség 
volt arra, hogy a tagok a maga-
sabb tagsági dij fizetése által 
hozzájáruljanak áz egylet élet-
képességének megszilárdításához. 

A központ értesítése szerint 
a módositott alapszabályok többi 
rendelkezései is gyakorlatba vé-
tettek. Bizonyos, hogy ezek a 
rendelkezések a gyakorlati élet-
ben is a legjobban be fognak 
válni s igazolni fogják a hoz-
zájuk fűzött várakozásokat. 

A háborús idők nyomasztó 
hatását minden intézmény meg-
érzi. Ugyancsak a központ érte-
sítése szerint a mi egyletünk is 
megsínyli a rendkivüli időket, 
mely főként abból vehető észre, 
hogy az újonnan belépő tagok 
száma igen csekély. Ebben a vál-
ságos időkben nagyon kevesen 
határozzák el magukat a belé-
pésre, várják a bizonytalan álla-
potok jobbra fordulását, amikor 
bizonyára nagyobb föllendülésre 
számithatunk. 

Tagjaink közül 30—40 ez-
ren hadiszolgálatra vannak bevo-
nulva, az itthon maradt tagok 
pedig a munkanélküliséggel, üz-
leti pangással és drágasággal 
küzdenek, mely körülmények mi-
att a tagsági dijak nem folynak 
be olyan mértékben mint az kí-
vánatos volna. 

Mindezen nyomasztó körül-
mények mellett is egyletünk a-
kadálytalanui teljesiti hivatását, a 
segélyezett rokkant tagok és ár-
vák rendesen megkapják a nekik 
járó segélyeket. Az egylet admi-
nisztrációja is a lehetőséghez ké-
pest zavartalanul folyik, a bevo-
nult tisztviselők és vezetőségi ta-
gok munkáját az itthon maradot-

tak igyekszenek elláttni, hogy igy 
a zavarok elkerültessenek. 

Kívánatosnak tartjuk olvasó-
inkat az alábbiakban röviden tá-
jékoztatni egyletünknek 1914-ben 
elért haladásáról. Megjegyezzük, 
hogy a deczember végével esz-
közlendő lezárás pontos számbeli 
adatait még nem ismerhetjük, 
azért csak megközelítőleg pontos 
adatokkal szolgálhatunk a követ-
kezőkben : 

A mult 1914 évben mintegy 
huszonnégyezer új tag lépett egy-
letünkbe, ezekkel a rendes fizető 
tagok száma a a kétszázezret 
meghaladja. 

A központ értesítése szerint 
az egylet törzsvagyona 1914-ben 
mintegy 1.600,000 koronával e-
melkedett, mellyel a törzsvagyon 
1914 év végén a 12.600,000 ko-
ronát meghaladja. Az egylet tel-
jes vagyona (az alapok és ala-
pítványok hozzászámitásával) az 
év végén körülbelül 12.900,000 
korona. Megemlítjük, hogy a mult 
év folyamán az egylet vagyoná-
ból július végén, a háborús moz-
galmak kezdetén egy millió ko-
rona helyeztetett 4°/o-os magyar 
koronajáradék-kötvényekben, no-
vemberben pedig törzsvagyonból 
egymillöötvenezer korona helyez-
tetett a most kibocsájtott 6°/o-os 
hadikölcsönben. Mindkét elhelye-
zéssel amig egyrészről az állam 
iránti kötelességnek és hűségnek 
adatott tanújele, másrészről pedig 
az egylet vagyonának a lehető 
legkedvezőbb gyümölcsöztetésé-
ről is gondoskodva lett. A központi 
választmánynak ez a gondosko-
dása tagjaink sorában országszer-
te nagy rokonszenvet és meg-
nyugvást keltett. 

Az 1914 évben a rokkant 
tagok száma 810-zel emelkedett, 
ezekkel együtt a rokkant tagok 
folyószáma 3302. Rz árvák szá-
ma 187-tel emelkedett, ezek fo-
lyószáma 1914 végén 791. 

A-. mult évben a rokkant ta-
gok és árvák rendszeres segélye-
zésére, özvegyi- és tagvégkielé-
gitésekre egymillónégyszázhar-
minczezer korona fizttetett ki. A 
segélyezés kezdete, vagyis 1903 
márcziustól 1914 végéig össze-
sen négymillónyolczszázkilencz-
venezer korona fizettetett ki se-
gélyezésekre. 

Jóleső önérzettel és mege-
légedettséggel utal a központ ar-
ra, hogy a magyar munkásság a 
saját erejéből ily hatatmas intéz-
ményt tudott teremteni, mely hi-
vatásának magaslatán állva, a se-
gélyezést országszerte mind szé-
lesebb és szélesebb körre kiter-
jesztve gyakorolja, mellyel hazánk 
egyik Iegelsőrendü és legnagyobb 
intézményévé küzdötte föl magát. 

Adja Isten, hogy a megújult 
esztendőben a háború borzalmait 
minél előbb az áldott béke váltsa 

föl s hogy az emberiség a rom-
boló harcz helyett egymást sze-
retettül megértve munkálkodhas-
son mindnyájunk javán és bol-
dogulásán ! 

Temesközy Gerzson. 
az abonyi fiók pénztár elnöke. 

— A k a t o n á k á r v á i 
j a v á r a . Az e l ö l j á r ó s á g 
g y ű j t é s e s 2 3 1С. Ehhez já-
rultak : Székely Margit és Bleier 
Mariska 2 K. Várady János ig. 
tanitó 2 K. özv. Vida Benedekné 
2 K. Feke Andrásné, Gajdos 
Andrásné, Palásti István, Tantossy 
Bálint, Kertész Róza, Gönczöl 
Imréné 1—1 К. B. Dobozi Ist-
ván, Szebeni Andrásné, Csapó 
Samu 60—60 fill. Fehér Sándor-
né, Uri Istvánné, B. Szabó Jö-
zsefné, Dobrova Boriska, özv. 
Stringovics Zsigmondné, Konye-
csi Zoltánné, Borszak János, 
Homblkó István 40—40 fill. Ap-
ter Sámuel, Király István, Seré-
nyiné 30—30 fill. Ozv. Dobozi 
Istvánné, Csányi György, özv. 
Drávai Istvánné, Halicza József-
né, Róth Dávidné, Krupincza Ist-
vánné, Szabó Pálné, Varga Já-
nosné, Csizmadia Györgyné, Raj 
Jánosné, Molnár Lajos, Török 
Klára, Farkas Joákimné, Molnár 
Mihályné 20—20 fill. Csabáné, 
Kézér Istvánné, Barta József, 
Forgács Jánosné, Forgács István-
né, Csöke Istvánné, Varga János-
né, N. N. Kovács Pál, Beviz 
Ferenczné, Bácskai Józsefné, N. 
N. 10—10 fillér. Az összeg az 
orsz. hadsegélyező hivatalhoz 
Bpestre küldetett. 

— A h a d b a v o n u l t a k 
c s a l á d j a i é r t . Az abonyi köz-
birtokosság 250 koronát adomá-
nyozott a hadba vonultak család-
jainak javára. 

— P i c k c s a l á d g y á -
s z a . Megrendítő csapás érte 
Pick Ignácz előkelő gabonakeres-
kedőnket és nagy családját, leá-
nya Klein Samuné Pick Szeréna 
váratlan elhunyta által, a ki előbb 
egy forrón szeretet 5 éves kis 
fiacskáját vesztette el. A kedves 
szép fiatal asszony temetése ma 
délután lesz. 

— K ö s z ö n e t ny i lván í -
t á s . Barátaim és ismerőseim 
közül az újév alkalmával többen 
voltak kegyesek jó kivánataikkal 
felkeresni. Éjjel nappali elfogult-
ságom nem engedi, hogy azokat 
külön-külön viszonozzam, ezúton 
fejezem tehát ki hálás köszöne-
tem és viszont jó kivánataimat 
lekötelező megemlékezésükért. 

Temesközy Gerzson 
sze rk . 

— Ö n g y i l k o s s á g . Far-
kas József 60 éves, özvegy nap-
számos pillanatnyi elmezavarában, 
f. hó 4-én a padláson felakasz-
totta magát s . mire a házbeliek 
észre vették, kimúlt. Semmi oka 
nem volt végzetes tettére, mert 
még egy kis vagyonkája is volt. 

Szerdahelyi János 
könyvnyomdájában 

egy tanuló felvétetik. 

Mi ujsag? 



XVIII. évfolyam ABONY 2. szám 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 
könyvnyomdája 

A B O N Y (Pestmegye) kaszárnya épület. 

Ajánlja teljesen újonnan felszerelt 
KÖNYVNYOMDÁJÁT 

bármiféle nyomtatványok elkészítésére, a legolcsóbb 
árak mellett. 

Nyomatott Szerdahelyi J. könyvnyomdájában. Abony. 

Üzlet áthelyezés és megnyitás. 
Alólirott tiszteletlel hozom tudomásra, hogy a városháza épü-

letében lévő üzletemet a takarékpénztár palotájáé-
ba helyezem át, mely alkalommal kibővítem azt fűszer és 
csemege árukkal, továbbá különféle borok, sörök, 
égetett szeszek, sajtok, honi és prágai 
sonka, halak és ásványviz készletekkel. 

Üzletem vezetésére — mely teljesen újonnan s a legnagyobb 
ízléssel van berendezve — sikerült megnyernem sárbogárdi NÉ-
METH 6YULA fővárosi kereskedő urat, kinek 30 évi szakisme-
rete és gyakorlata biztosítja a legpontosabb és a legtisztább ki-
szolgálást. 

Hjánlom magamat és uj üzletemet a mélyen tisztelt közönség 
szives figyelmébe és jóakaratába. M Ü L L E R MÓR. 

Uj temetkezési vállalat 
nyilt meg a kaszárnya közép épületében. 


